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（一）楊美基；

（二）鄭建成。

二、委任以下人士為科學技術發展基金項目顧問委員會成

員，為期兩年：

（一）王庭槐；

（二）王志華；

（三）宋靖雁。

三、本批示自二零一九年六月一日起產生效力。

二零一九年四月十五日

行政長官 崔世安

第 67/2019號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第17/2005號、第10/2009號、第11/2015號及第

15/2015號行政法規修改的第16/2001號行政法規《科技委員會》

第三條第一款（十二）項及第四款的規定，作出本批示。

一、委任杜文才為科技委員會委員，任期至二零二零年八月

七日。

二、本批示自公佈日起產生效力。

二零一九年四月十五日

行政長官 崔世安

–––––––

二零一九年四月十五日於行政長官辦公室

辦公室主任 柯嵐

政 府 總 部 輔 助 部 門

批 示 摘 錄

透過行政長官二零一九年一月十四日批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二百六十三條第

一款b）項及第二款的規定，政府總部輔助部門第四職階首席特

級行政技術助理員Maria Leong，自二零一九年四月二十五日因

自願退休而離職。

1) Ieong Mei Kei;

2) Chiang Kin Seng.

2. São designados as seguintes individualidades como mem-
bros da Comissão de Consultadoria de Projectos do Fundo 
para o Desenvolvimento das Ciências e da Tecnologia, pelo 
período de dois anos:

1) Wang Tinghuai;

2) Wang Zhihua;

3) Song Jingyan.

3. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Junho 
de 2019.

15 de Abril de 2019.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 67/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 12) do n.º 1 e n.º 4 do artigo 3.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 16/2001 (Conselho de Ciência e Technologia), 
na redacção que lhe foi conferida pelos Regulamentos Admi-
nistrativos n.º 17/2005, n.º 10/2009, n.º 11/2015 e  n.º 15/2015, o 
Chefe do Executivo manda:

1. É designado membro do Conselho de Ciência e Tecnolo-
gia, Du WenCai, com mandato até 7 de Agosto de 2020.

2. O presente despacho produz efeitos a partir da data da sua 
publicação.

15 de Abril de 2019.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 15 de Abril de 2019. — 
A Chefe do Gabinete, O Lam.

SERVIÇOS DE APOIO DA SEDE DO GOVERNO

Extractos de despachos

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 14 de 
Janeiro de 2019: 

Maria Leong, assistente técnica administrativa especialista 
principal, 4.º escalão, dos SASG — desligada do serviço 
para efeitos de aposentação voluntária, nos termos do artigo 
263.º, n.os 1, alínea b), e 2, do ETAPM, em vigor, a partir de 
25 de Abril de 2019. 




